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AMENDEMENT 001:

référer à la PARTIE  1 ET PARTIE 6 - CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT

2. Énoncé des travaux

SUPPRIMER:

Exigences:
L'entrepreneur devra fournir des services de collecte des échantillons pour l'analyse de l'urine pendant la
période du contrat au Service correctionnel du Canada (SCC) sur demande pour les délinquants et les
délinquantes mis en liberté sous surveillance dans la collectivité en Nouvelle-Écosse (BUREAU DE
LIBÉRATION CONDITIONNELLE D'HALIFAX, CENTRE CORRECTIONNEL COMMUNAUTAIRE DE
CARLTON ET ANNEXE DU CENTRE CORRECTIONNEL COMMUNAUTAIRE DE CARLTON)  
d'attribution du contrat pour une période d'un (1) an avec une option de prolongation pour une
additionnelle de deux (2) périodes d'un an, conformément à la Directive du commissaire et les lignes
directrices 566-11, l'ADRC article 55-57, et à l'article RSCMLC 60 à 62 , 65 à 72 (A & B) inclusivement
(copies ci-jointes). Le SCC ne garantit pas le nombre de renvois à des prises et analyse d'échantillons
d'urine ni la fréquente de telles analyses dans le cadre de la présente entente.

INSERT:

Exigences:
L'entrepreneur devra fournir des services de collecte des échantillons pour l'analyse de l'urine pendant la
période du contrat au Service correctionnel du Canada (SCC) sur demande pour les délinquants et les
délinquantes mis en liberté sous surveillance dans la collectivité en Nouvelle-Écosse (BUREAU DE
LIBÉRATION CONDITIONNELLE D'HALIFAX, CENTRE CORRECTIONNEL COMMUNAUTAIRE DE
CARLTON, ANNEXE DU CENTRE CORRECTIONNEL COMMUNAUTAIRE DE CARLTON, MAISON
SIR SANFORD FLEMING, ÉRC MAISON NEHILEY, ÉRC MAISON RAILTON AND BUREAU DE
LIBÉRATION CONDITIONNEL DU SECTEUR DE DARTMOUTH)  d'attribution du contrat pour une
période d'un (1) an avec une option de prolongation pour une additionnelle de deux (2) périodes d'un an,
conformément à la Directive du commissaire et les lignes directrices 566-11, l'ADRC article 55-57, et à
l'article RSCMLC 60 à 62 , 65 à 72 (A & B) inclusivement (copies ci-jointes). Le SCC ne garantit pas le
nombre de renvois à des prises et analyse d'échantillons d'urine ni la fréquente de telles analyses dans
le cadre de la présente entente.
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